Tirunallaru, Tarpparanyécuvarar temple, time of

Rajadhiraja, year 30
G. Vijayavenugopal and Emmanuel Francis

Authors of digital edition: G. Vijayavenugopal, Emmanuel Francis
Identifier: DHARMA_INSTamilNadu00103

Repository: Tamil Nadu (varia) (tfa-tamilnadu-epigraphy)

File path: DHARMA_INSTamilNaduo0103.xml

Language: Tamil [Grantha, Tamil]

Commit: 2026-11-09 18:23 (fbd1441), last modified 2026-09-29 11:10 (5251b7d)

Palaeographic description

No distinction between e and ¢, nor between o and 6.

Edition
{Zone 1) <1 svasti §ri
1. Aciriyappa

tin<2 kal-ér taru tan(ro)<{3>nkal ven-kutai-k kji!<i>l
<{4>(n)i(la-ma)kal nilava ma(la)r-(ma)ka(l)
{5>(pu)narn=tu [c]en<kal deci-k karun-ka<{6)>li katintu
tantaiyar tamai<7>(ya)n tampiyar tan riru

m; a?<ai>nta{8>r enr’ ivarai mani-muti ciitti<{9>-k
kann(i) kavalar tennavar mjul<a><10>varul

vanakam Oruvajn!<n>ukk’ aruli<i1>-k kajn!<n>akam


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-187

Truvarukk’ alittu-p<12) porucilai-c céralan

vélai<13) kelu kantaltr-c-calai kalam aruppitt’
ilankaiyar<{14> karaicaiyum Alankal vallavanaiyum
kanna<15) kucciyar-k kavalanaiyum ponnani
muti-t-talai<16) tatintu tan kotippatai-y évi-k

kannatakar vitu<{17) katakari purala-t

tanna(tai)yir ramilp parani konto<{18>nnar

vaccira netuval viccayan veru nelitt’

afici<19>-y Gtattan vaficiyam pataiyal

ankavan (p)itavai ma<{2o)tavotun catarmali

vinku njil<i>r-p pantju!l<{t>r veficama-t taka<{21>-p-patutt’
ayarpatai Ahavamallan payattotum

vara<22 vitum Orrarai v; e?<oyruvara-p pitippitt’

ankavar mar;v?<{p>il<23> Ahavamallajn!<{n>um

yan; k?<{ny>anum aficijn!<n>ajn!<n> ejn!<n>{(n)ina kelu<24>t(i)-[c]
cle]lu[t]tiya pinnai-t tan puli-k-koti-p pa<{25>taifiar

Otta vari varana varaicai-k katal-purai

ciru{26 turai perunturai teyvabhimaratiy enr’

uru turai<27> mju!l<t>nrilu munar puna[l] (a)tti-y
ankavajn!<{n) étta-k kiriyil 0<{28>nku kal

Uluvaiyéreluti Uyarjayastambham

<29 Elil pera (n)irutti-t tan kalal panin tolukum

<30 Araicar(ka)l(o)tu centati-p porupuli
vjil<i>ra-k-koti<31>yotu tiyaka-k-koti-y e(tu)tt’

onnalar kavarnta{Zone 2> <{32) ton neti-p pirakkam
Ira(va)<33>lar andrkk’ ;il<Dyntu

viravali lava<{34)n vitu tanattukk’

avan velpu(ra)<35>vi nulampaj(n)!<n>(u)m ka(l)i
dasajn!<n>um<36) vilamparun= tarcamuntajn!<n>um
por<{37>kom manum villavardjanum [mu]]<38>talinar
veficama-t tiriyal p(o)[ru]<39>tavar perun;e?<i>ti kavarn=tu
kiiccaran u<40>ppalajn!<n> koyma(la)r-p

pacun(ta)<{41>lai taratatayalappajn!<n> tati(n)[tu]<42> (mu)j(n)!<n>
(kon)tu takaivana ta[p]pai<43)> mun raippa Appakai ce[kJut{44>t’
uppalajn!<n) valiyir tappila palkai]<45>-v araicarkal

ankatu mjil<i>tka matt(a)<46>tu ta[jn!<n>]

pirkalal caranena-p (pu)<{47>ku{n>ta Aranava{r*>kk’ alittu
tata-muti [mi]<48>ttu-k kututtu-t tata-muti-k kitan



ku(tu)t{49>t’ irunta tatan-kai vanta tappai<{50>yai-p
parittutajn!<n> kontu pan<51><tap p(i)jn!<n>
Arattulantafi{52)>ciyum Aficatajn!<n>ay

vefi{53>caman karuti vita vanta perkatai<54>kal

mujn!<n> pe[ri talva{r>k=ku <kuDrai varin to{55>rutajn!<n>
carat [ca. 2+] Araikalal tan pu<{56>kal pa(ta/cu) munpa mapirattaril
oru<57>vanai-p pennutai Ututti<{58> Or[u]vanai

Aficu cikaipata-c ci{Zone 3><{59>[ca. 1+] rappittavan [vi]tutta
<60) pérkatai tannutan<61) pokki

Ahavamallanum<62> Ahavamalliyum

Enru<63) piyar Ituvittu Anravan<64) [vitu]tta

pérkatai tannu<65>[t]an pokk(i) Utkutan

[ca. 2+]<66) (nila)vitatu c(e)nra [ca. 3+]<67>[ca. 1+] [mu]tuk’ ita-p
porutu tan<68) [kkay]il mun tajn!<n>oru [ca. 1+]<69>[ca. 2+] [mara] mana-k
kai malai ta{70>[tavi]-k kajll!<|>iyanapuram e[n]<71>nnun
tonnakar tukale{72>la-t tukaippit tan nakar

A<{73>rai(curai karu) mali[k]ai po<74>[tily[ak]ki

Ankatu kakka [ni]<75>nra pt [ca. 2+]

[ca. 2+] rakuta<{76 >n mu[ta] [ca. 5+] lirr’

a{77yraicar mu [ca. 5+] r pariyo{78>tun

kar[iyotum pattuka]-p<{Zone 4> <{79) [ca. 3+] perunakar
v(i)jaiyaraja(n) e{80 >nru

vira-Abhisekafi ce{81)>ytu §ri-kelu

vi$valokat(tu)<82) vilanku manu neri ninru

{83 [A$va]meétafi ceyt’ araicu vi<r)><{84>r-irun[ta]
jayan-konta-cdlaj(n)!<n><85> (Uyar)n=ta perumpukal

ko-v-iraja{86yk[€](sa)ri Enal aki-p péca Enti<87>[cai-y] [ca. 3+] nirain=ta kirtti §ri-
vi<88>jaiyay-(ra)j[elnjt!<d>radevarkku yantu<89> 3 10 ~ Ava[tu]

Uyya-k-kontar{9o>-valanattu mulaiyiir-[nat](tu) brahmadeyan tiru-nallar-
utai<{91>yar $ivabrahmanan kasyapan vaikuntan tavati{92>pattanun kasyapan
(kana)[palti vaikuntanun kasyapa<93) nakka(n t)iru-narapna-pattanun kasyapan
tiru-na<ranan ku<9s>luntan pattanun kasyapan celva-nal[laru]-téva<9synun
kasyapan (pa)tta-narananun kasyapa narayana<96>inn!<n> aru(l)mol[i](yu)n
kautavan [iJrupattu nalvan<97> cemmanum kautavan katampan com[aciya] [ca.
3+]<98>raiyan nakkan (m)atava-pattanum ivv-anai[vom] [ca. 3+] (c)[i]<99>khamani-
valan(d)ttu mulaiytir-nattu vili(yd)r [vélla]lan<i00) viliyiir-utaiyan komman tatan
kaiyal iyan<io1>kal kontu [ca. 2+] Anratu nar-kacu 4 10 5



Tk-kacu na<io02>rpatt’ aificun kontu kac’ onruk[ku] nellu-k ka<{i03>lam-aka Attai
vattam narpatt’ ain [ca. 4+] lu-p pa<i04>licai polivat’ akavum

polin=ta [ca. 5+] [U]<105>taiyar tiru-nallar-utaiyark=ku-c ci(ru-kalai) san=t[i]yil{Zone
5> <106 [tiru]man=tiraponakattukk[u] [.J]a A<107>yn kari-y-amutu On [ca. 4+]
[a]<108>mutu Uriyum Ataikka-y-amu(tu) [ca. 1+]<109>ttum {finalgomutra}

pirvaté$amun k [ca. 2+]<110>t” arul(i)na periya-tévarku ya [ca. 1+] (t-u)<{111)>taiyan
tatan komma(n) [ca. 1+]<112>tukku-p (pali)cai cekutal [ca. 2+]<113>kku Ojn!<n>rum
poli-y-titt-aka [ca. 2+]<114) katavom andm (i)k-koyi[l]<115>brahmanardm {finalgomu-
tra}

Ivarkal [arul]<116>molitéva-valanattup pu [ca. 2+]<117> vellalan kana;v?<{p>ati
kali[ya]<118>jnn!<n)> eluttu {finalgomutra}

Translation

<1) Prosperity! Fortune!
<1-85) [meykkirtti of Rajadhiraja I C6la]

{85-89) 30th year of the glorious and victorious king Rajendra’, {whose) fame fills
the eight directions [...] ...

{89-101) {There are) 45 fine gold coins, there should be ...

{101-104) With these fourty-five gold coins...

<{104-109) ...

<{109-115) We, the Brahmins of this temple have become those who have to ...

<115-118) [signature of witness]

Commentary

For the different versions of the meykkirtti of Rajadhiraja I Cola, see Cuppiramaniyam
1983 (pages 39-45).

'Rajadhir3ja, in fact.
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